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1. ÚVOD 

 

Vážený zákazník! 

 

Ďakujeme vám za rozhodnutie kúpiť produkt RURIS a za dôveru v našu 

spoločnosť! RURIS je na trhu od roku 1993 a počas celého tohto 

obdobia sa stala silnou značkou, ktorá si vybudovala svoju povesť 

dodržiavaním svojich sľubov, ale aj neustálymi investíciami 

navrhnutými na pomoc zákazníkom so spoľahlivými, efektívnymi a 

kvalitnými riešeniami.   

Sme presvedčení, že oceníte náš produkt a užijete si jeho výkon po 

dlhú dobu. RURIS ponúka nielen svojim zákazníkom vybavenie, ale aj 

kompletné riešenia. Dôležitým prvkom vo vzťahu k zákazníkovi je 

poradenstvo pred predajom aj po predaji, zákazníci RURIS majú k 

dispozícii celú sieť partnerských obchodov a servisných miest. 

Ak si chcete užiť produkt, ktorý ste si kúpili, prejdite si ho pozor na 

príručku. Dodržiavaním pokynov získate zaručené dlhé použitie.  

RURIS neustále pracuje na vývoji svojich výrobkov, a preto si 

vyhradzuje právo zmeniť okrem iného ich tvar, vzhľad a výkon bez toho, 

aby to musel vopred oznámiť. 

 

Ešte raz vám ďakujem za výber produktov RURIS! 

 

Informácie a podpora zákazníkov : 

e - mail : info@gude.sk 
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2. BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 

 

1. Spotrebič je určený výlučne na vonkajšie použitie. 

2. Vysokotlaková hadica môže vyvinúť netesnosti v dôsledku opotrebenia, ohýbania atď. 

Nepoužívajte poškodenú hadicu.  

3. Nepoužívajte tlakovú umývačku v blízkosti paliva. 

4. Niektoré chemikálie alebo saponáty môžu byť pri vdýchnutí škodlivé a spôsobiť vážne 

poškodenie. Používajte respirátor alebo masku vždy, keď existuje možnosť, že sa pary 

vdýchnu. 

5. Pred zapnutím spotrebiča v chladnom počasí skontrolujte všetky časti zariadenia a 

uistite sa, že sa nevytvoril žiadny ľad. Nepoužívajte, kde teplota klesne pod 0 ° C ( 32 ° 

F).  

6. Komponenty s rozbitými alebo chýbajúcimi časťami alebo bez ochranného krytu alebo 

krytu by sa NIKDY nemali používať. 

7. Vysokotlaková hadica je pripojená k zariadeniu a striekacej pištole, kým je systém pod 

tlakom. Odpojenie hadice, keď je jednotka pod tlakom, je nebezpečné a môže spôsobiť 

zranenie. 

8. Udržujte postrek mimo elektrických káblov, inak môže dôjsť k úrazu elektrickým 

prúdom. 

9. Pred použitím musí byť spotrebič pripojený k prívodu vody, potom otvorte spúšť pištole 

a otvorte čistiaci spínač. 
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Označuje potenciálne nebezpečenstvo zranenia osôb. 

 

V súlade s európskymi smernicami uplatniteľnými na tento výrobok.  

 

Nevystavujte dažďu a nepoužívajte na mokrých miestach. 

 

Aby sa znížilo riziko zranenia, musí si užívateľ pred použitím tohto produktu 

prečítať a porozumieť príručke. 

 

Vždy noste okuliare. 

 

Aby sa znížilo riziko zranenia, nikdy neveďte prúd vody na ľudí. 

 

Stroj nie je určený na pripojenie k sieti pitnej vody. 
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3. VŠEOBECNÁ PREZENTÁCIA STROJA 

 

 

 

 

 

 

 

 

Obrázky sú informatívne a určité komponenty sa môžu v jednotlivých modeloch líšiť. 

1. Držiak príslušenstva 

2. Držiak na pištoľ 

3. rukoväť 

4. Fľaša na saponáty 

5. Konektor na prívod vody 

6. Nastaviteľná dýza 

7. Predĺženie  

8. pištoľ 

9. Čistiaca ihla 

10. Vysokotlaková hadica 

11. Elektrická umývacia jednotka 

12. koleso  
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4. TECHNICKÉ ÚDAJE 

model 1100 
1300 1500 1700 Pro Power 

Jet 1900 

Elektrické 
napätie 

220- 240 
V / 50 Hz 

220- 240 
V / 50 Hz 

220- 240 
V / 50 Hz 

220- 240 
V / 50 Hz 

220- 240 V / 
50 Hz 

Druh 
napájania 

Sieť Sieť Sieť Sieť Sieť 

výkon 1400 W 1600 W 2000W 2200W 
2500 W 
Indukčný 

motor 

Menovitý tlak / 
maximálny 

tlak 

80 barov / 
110 barov 

90 barov 
/ 130 
barov 

110 barov 
/ 160 
barov 

120 
barov / 

170 
barov 

130 barov / 
160 barov 

Nominálny 
prietok / 

maximálny 
prietok 

5,5 l / min 
/ 6,5 l / 

min 

6L / min / 
7L / min 

6,5 l / min 
/ 7,5 l / 

min 

6,5 l / 
min / 7,5 

l / min 

7 l / min / 7,8 
l / min 

Maximálna 
teplota vody 

40 
stupňov 

40 
stupňov 

40 
stupňov 

40 
stupňov 

40 stupňov 

Dĺžka 
napájacieho 

kábla 
5 m 5 m 5 m 5 m 5 m 

Dĺžka hadice 6 m 6 m 6 m 6 m 6 m 

Hmotnosť 5,6 kg  6 kg  8,6 kg  9 kg  21 kg  

 

 

5. ZOSTAVENIE STROJA 

Krok 1  

Vložte predlžovaciu tyč ( 7 ) do pištole ( 8 ). Posuňte a otočte tyč ( 7 ) v smere 

hodinových ručičiek na pištole ( 8 ), aby ste ju uzamkli na svojom mieste. Ak sú časti 

správne spojené, nemôžete oddeliť tieto dve komponenty priamym vystrelením na 

pištoľ ( 8 ). Vložte čistiacu dýzu rovnakým spôsobom v závislosti od správneho 

príslušenstva pre povrch, ktorý ste čistenie. Do pištole je možné naraz vložiť iba 
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jedno príslušenstvo. Všetko príslušenstvo musí byť umiestnený do pištole pre 

správne použitie. ( Obr. 1 ) 

 

 

 

Obr. 1                                                                               Obr. 2 
 

Krok 2  

Rukoväť namontujte na hlavné telo, ako je to znázornené nižšie.                                   
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Krok 3 Nainštalujte držiak pištole. Umiestnite koleso a namontujte držiak príslušenstva 

na hlavné telo 

 

 

 

 

 

. 

Krok 4 

Pripojte vysokotlakovú hadicu k výstupu vody. Vložte ho a rýchlo ho pripojte, aby ste 

predišli únikom. Ak sú časti správne spojené, nemôžete tieto dve komponenty oddeliť 

ťahaním priamo od seba. Stlačte tlačidlo podľa smeru šípky a potom môžete odstrániť 

vysokotlakovú hadicu. ( Obr. 3 )  

             Obr. 3 Obr. 4 
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Krok 5 

Vložte čistiacu dýzu ( 4 ) do pištole ( 8 ). Zatlačte a otáčajte v smere hodinových ručičiek 

na pištoľ ( 8 ), aby ste ju uzamkli na svojom mieste. Ak sú časti správne spojené, 

nemôžete oddeliť tieto dve komponenty priamym vystrelením na pištoľ ( 8 ). 

 

 

Krok 6 

Pripojte hadicový konektor k tlakovej umývačke. Pred pripevnením konektora k 

príslušenstvu odstráňte plastový kryt, ktorý sa vloží do príslušenstva na tlakovej 

podložke. Po nainštalovaní oboch komponentov pripevnite hadicu pomocou skrutky 

konektora k podložke. Pripojte hadicu k zdroju vody. 
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 VAROVANIE : Záhradná hadica nesmie byť poškodená alebo presakovacia. 

 

 

6 UVEDENIE DO PREVÁDZKY 

POUŽÍVAŤ LEN SO STUNEVOU VODOU! 

 NEPOUŽÍVAJTE HORÚCu VODU !  

Vysokotlaková hadica sa nemusí slučkovať! Počas prevádzky musí byť spotrebič 

umiestnený na rovnom a stabilnom povrchu. Pred vypnutím prívodu vody do jednotky 

vždy vypnite motor.  

Motor môže byť vážne poškodený, ak jednotka beží bez vody. 

kontroly: 

1. Úplne zapnite vodovodný kohútik. 

2. Odomknite uzáver ( najskôr stlačte bezpečnostné tlačidlo a potom na niekoľko sekúnd 

ovládajte uzáver ); nechajte prúdiť vodu z dýzy. 
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3. Skontrolujte, či v kĺboch nie sú úniky vody. Ak dôjde k úniku vody, znova pripojte vodnú 

hadicu, striekaciu pištoľ alebo predĺženie, aby ste sa uistili, že každé príslušenstvo je 

dokonale spojené. 

4. Pripojte k sieti 220 V / 50 Hz. 

5. Nastavte vypínač na polohu „I“". ( Obr. 5 )  

6. Pomocou pištole spustite prúd vody. 

VAROVANIE! Obr. 5 

Skontrolujte, či napájacie napätie a frekvencia zodpovedajú napätiu a frekvencii 

špecifikovanej na technickej informácií spotrebiča. Zariadenie by malo byť pripojené k 

napájaniu iba pomocou bezpečnostného spínača ( Max.30mA ), aby sa v prípade skratu 

vyplo napájanie. 

 

6.1 PREVÁDZKA 

1. Bezpečnostný ventil je to tiež poistný ventil. Po uvoľnení uzávierky pištole sa ventil 

otvorí 

Ak je dýza pištole zablokovaná, čo spôsobí zvýšenie tlaku, bezpečnostný ventil sa otvorí 

a umývačka sa automaticky zastaví. Pozrite si bod ( 7 ), aby ste videli, ako sa dá dýza 

vyčistiť. 

2. Tlačidlo na bezpečnosť pištole  

Stlačením tlačidla uvoľnenia a potom ovládaním uzávierky vykonajte operáciu 

postrekovania. Po uvoľnení uzávierky sa môže automaticky vrátiť do vypnutej polohy. 
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Ak nepoužívate tlakový čistič, stlačte tlačidlo zámku, aby ste zabránili náhodnému 

zablokovaniu vysokotlakového postrekovača. 

 

3. Manipulácia so zariadením  

Vždy, keď používate zariadenie, odporúčame vám, aby ste mali správnu polohu, s jednou 

rukou na rukoväti a druhou na nastaviteľnej striekacej dýze. 

4. Použitie čistiaceho prostriedku  

Pridajte do nádrže saponát. Zostavte nádrž s dávkovačom prostriedku. 

Vložte koniec dávkovača prostriedkov s plastovou sponou do otvoru striekacej pištole, 

zatlačte a otáčajte v smere hodinových ručičiek, aby ste zaistili dávkovač prostriedkov na 

striekaciu pištoľ. 
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Používanie saponátov skracuje čas čistenia a môže pomôcť odstrániť ťažké škvrny. 

Niektoré saponáty boli vytvorené na použitie s tlakovou umývačkou pri konkrétnych 

čistiacich úlohách. Saponáty fungujú najlepšie pri aplikácii pri nízkom tlaku. 

5. Filter na príjem vody 

Filter na prívod vody sa musí pravidelne kontrolovať, aby sa zabránilo zablokovaniu a 

obmedzeniu prívodu vody do čerpadla. 

 

 

 

 

 

 

 

6. Nastaviteľná striekacia dýza  

Nastaviteľná dýza vám umožní používať rôzne modely sprejov, od úplného sprejového 

ventilátora ( diagram 1 ) po sprej s priamym prietokom ( diagram 2 ). Ak používate tlakové 

zariadenie na čistenie drevených palúb, podláh, vozidiel atď., vždy začnite používať sprej 

ventilátora a sprejujte najmenej 1 m, aby ste predišli poškodeniu povrchu čistiaceho 

materiálu. Vždy začnite striekaním do volnej testovacej oblasti a tam, kde nie sú ľudia a 

predmety. ( Obr. 6 ) 

 

 

 

Obr. 6 
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Vysokotlakové trysky môžu byť nebezpečné, ak sa používajú neodborne. Tryska nesmie 

mieriť na osoby, aktívne elektrické zariadenia alebo samotné zariadenie. ! Nesmerujte 

prúd proti vám. alebo  na iné osoby. 

7. Pokyny pre čistiacu ihlu 

Pomocou priloženého nástroja na čistenie dýzy vložte drôt do otvoru dýzy a  

posúvajte ho tam a späť, až kým sa trosky neodstránia. ( Obr. 7 ) 

Obr. 7 

7. ÚDRŽBA A SKLADOVANIE 

 

• Otočte tlakový vypínač do polohy OFF a odpojte napájací kábel od zásuvky. 

• Vypnite prívod vody. 

• Pred odpojením vysokotlakovej hadice namierte pištoľ bezpečným smerom a 
vypúšťajte vodu z vysokotlakovej hadice. 

• Odpojte vysokotlakovú hadicu od zariadenia a pištole. 

• Odpojte hadicu od manometra. 

• Prebytočnú vodu z čerpadla odstráňte naklonením jednotky na oboch 
stranách, aby ste odčerpali zvyšnú vodu z prívodného a vypúšťacieho 
príslušenstva. 

• Odstráňte filter na prívod vody a umyte ho vodou, aby ste odstránili nečistoty 
alebo zvyšky.  

• Zvyšný čistiaci prostriedok vypustite do vyhradenej nádrže a umyte ho čistou 
vodou. 

• Zvyšnú vodu utrite zo všetkých častí a príslušenstva. 

• Pištol bezpečne uzamknite. 

• Tlakomer, časti a príslušenstvo skladujte na mieste s teplotou nad 0 ° C ( 32 ° 
F ). 
 



 SK 

16 
 

Nenavrhujte elektrické, priemyselné elektronické zariadenia a časti 

domového odpadu! Informácie o OEEZ. Berúc do úvahy ustanovenia 

GEO 195/2005 - týkajúce sa ochrany životného prostredia a O.U.G. 5 / 

2015. Spotrebitelia zvážia nasledujúce údaje o dodávke elektrického 

odpadu, ktoré sú uvedené nižšie : 

- Od spotrebiteľov sa vyžaduje, aby zneškodňovali odpadové elektrické a elektronické 

zariadenia ( OEEZ ) ako netriedený komunálny odpad a aby tieto OEEZ zbierali osobitne. 

- Zber týchto pomenovaných odpadov ( OEEZ ) sa bude vykonávať prostredníctvom 

verejnej zbernej služby v okruhu každého kraja a prostredníctvom zberných stredísk 

organizovaných hospodárskymi subjektmi oprávnenými na zbierka OEEZ. Informácie 

poskytnuté správou fondu životného prostredia www.afm.ro alebo časopis Európskej 

únie. 

- Spotrebitelia môžu bezplatne učiť OEEZ na vyššie uvedených zberných miestach. 

 
 

8. PORUCHY A NÁPRAVNÉ OPATRENIA 

 

Vypínač je v polohe „ON”/”I”/”zapnutý” ale stroj nereaguje 

PRÍČINY                                                   RIEŠENIE 

Elektrická zásuvka je chybná    Skontrolujte zásuvku, poistky 

Napätie je nedostatočné                              Skontrolujte, či je napätie dostatočné 

Napájací kábel nie je pripojený 

 

ČERPADLO má nízky tlak 

PRÍČINY                                                    RIEŠENIE 

Filter na príjem vody je upchatý        Odstráňte a vyčistite filter 

Čerpadlo nasáva vzduch                                 Zhromaždite spojenia  

http://www.afm.ro/
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Odsávacie ventily sú upchaté / opotrebované       Vyčistite alebo vymente ventily 

Zásobovanie vodou je obmedzené   Skontrolujte odtokovú hadicu 

Nedostatočný prívod vody          Plne otvorený zdroj vody 
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VYHLÁSENIE O ZHODE 

 

 



SK 

19 
 

 



 SK 

20 
 

 

 



SK 

21 
 

 

 



 SK 

22 
 

 



SK 

23 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 SK 

24 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Importér pre 

Slovenskú a Českú republiku: 

GÜDE Slovakia, s.r.o. 

K sihoti 324/2 

03301 Podtureň - Roveň 

Slovenská republika 

 

 


